
Taller Virtual Para Nuestras Familias

Sesión de información sobre
El Program de Colegio Temprano De ELAC



Local District East Parent and Community Engagement (PACE) Unit 

Laura Bañuelos 
Parent Educator Coach 

Veronica Ciafone
Parent Educator Coach 

Jackie Carrillo 
Local District East 

Community 
Representative 

Elsa Tinoco 
PACE Administrator 

Marta Galicia-Garcia
Local District East 

Community 
Representative 



EAST LOS ANGELES COLLEGE

Blanca Gomez
Family of Community 
Engagement Services 

Coordinator

Miguel Dueñas
Dean of Student Services



La función de preguntas y respuestas

● ¡Gracias por acompañarnos!

● Utilice la función de preguntas y respuestas             para 
hacer preguntas. 

● Tendremos una sesión de preguntas y respuestas  al final.
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Objetivos de aprendizaje

Los participantes aprenderán sobre:

● Beneficios de una cultura colegial

● ¿Qué es la inscripción doble?

● Proceso paso a paso para inscribirse
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COMIENCE EN ELAC Y VAYA A CUALQUIER LUGAR



Acceso a esta Presentación
● Le invitamos a tomar fotos de las diapositivas
● Esta información estará disponible 
● Publicaremos esta presentación
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Enlace para acceder el sitio de web de PACE del Distrito Local Este
https://achieve.lausd.net/Page/10579

https://achieve.lausd.net/Page/10579


Miguel Dueñas
Decano- Servicios Estudiantiles
East Los Angeles College

Importancia de una 
educación universitaria



Contenido en la presentación

§ Beneficios de una cultura colegial
§ ¿Quién puede asistir al colegio?



BENEFICIOS DE UNA CULTURA DE IR AL COLEGIO



Beneficios de una cultura colegial

Una cultura collegial ayuda a todos los estudiantes a establecer y 
alcanzar altas metas y genera otros valores importantes:

§ Valoración de las académicas

§ Deseo de triunfar

§ Conduce para asistir al colegio y convertirte en un aprendiz de vida



Beneficios de una cultura colegial

Estos valores son especialmente importantes para los siguientes
estudiantes:

§ Estudiantes de familias de ingresos medios a bajos

§ Minorías subrepresentadas

§ Estudiantes de familias en las que nadie haya asistido a la colegio 
antes (estudiante de colegio de primer año)



Beneficios de una cultura de ir al colegio

¿Por qué es necesario fomentar una cultura universitaria? El hecho sorprendente es que es 
probable que muy pocos estudiantes completen incluso un título de asociado:

§ Por cada 100 estudiantes en los Estados Unidos que comienzan el noveno grado, 67 de 
ellos terminarán la escuela secundaria en cuatro años, 38 irán a la universidad y solo 18 
obtendrán títulos asociados en tres años o licenciaturas en seis años.
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¿Por qué ir a la universidad? 
¿No puedo conseguir un buen trabajo ahora?

Menos que 
un diploma 
de escuela 
secundaria

Grado de 
bachiller

Maestría Doctorado Titulo
professional

Programas
ocupacionales

Título
asociado
(programa
académico)

Graduado 
de 

secundaria 
no 

universitario

Algo de 
universidad
sin título



Piensa en compartir en pares

¿Cómo puede ayudar a su futuro el desarrollo de una cultura de colegio? 
¿Quién puede beneficiarse de una cultura de colegio?

Pensar Par Compartir



¿QUIÉN PUEDE ASISTIR AL COLEGIO?



§ Aprendices de inglés 

§ Estudiantes indocumentados 

§ Estudiantes con dificultades financieras 

§ Estudiantes con discapacidades 

§ Estudiantes jóvenes de crianza 

§ Estudiantes de secundaria

¿Quién puede asistir al colegio?



¿QUÉ ES LA INSCRIPCIÓN DOBLE?

La matrícula doble se refiere a los cursos de 
colegio gratuitos que ofrece el colegio del Este 
de Los Angeles en su escuela secundaria

• Los estudiantes pueden usar créditos para cumplir con los requisitos de la escuela secundaria.

• Las estudiantes obtendrán crédito universitario transferible

• LAUSD tiene actualmente más de 50 escuelas que ofrecen matrícula doble a nivel de escuela secundaria
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Semestre
de Otoño Septiembre - Diciembre

Febrero - JunioSemestre de 
Primavera



Sesión de 

preguntas y respuestas
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Non-IGETC	

-		IGETC	

�	
	

	3	Units	 	6	Units		6	Units	 6	Units	 21	Units	

Intersegmental	General	
Education	Transfer	Curriculum	
(IGETC)	Courses	
21	Units	
	

East Los Angeles College 
 Early College Program 

• College Corner 
• Enrollment 

 

• College Corner 
• Enrollment 

 
 

• College Corner 
• Enrollment 

 

• College Corner 
• Enrollment 

 

9th	Grade	 10th	Grade	 12th	Grade	11th	Grade	

INTERSEGMENTAL	GENERAL	EDUCATION	TRANSFER	CURRICULUM	(IGETC)		
	 Area	1	English	Communication			 Three	courses	required	(9	semester	units)	
	 Area	2	Mathematical	Concepts	and	Quantitative	Reasoning		 One	course	(3	semester	units)	
	 Area	3	Arts	and	Humanities		 Three	courses		(9	semester	units)		
	 Area	4	Social	and	Behavioral	Sciences		 Three	courses		(9	semester		units 
	 Area	5	Physical	and	Biological	Sciences		 Two	course	(7-9	semester	units)	
	 Area	6	Language	other	than	English		 May be met by completion of two years of the 

same foreign language in high school or by 
completion of a level 2 or above college foreign 
language course.  

	

DE	Orientation	
-	

-		IGETC	

-		IGETC	

-		IGETC	

-		IGETC	 -		IGETC	



Cómo registrarse en ELAC

Paso 1: crear y abrir una cuenta CCC Paso 2: Complete la solicitud a ELAC



Formularios de Inscripción Doble
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� 6WXGHQW�,GHQWLÀFDWLRQ�1XPEHU
 Leave blank unless you have previously been    
� DVVLJQHG�D�6WXGHQW�,GHQWLÀFDWLRQ�1XPEHU

7KH� VRFLDO� VHFXULW\� QXPEHU� ZLOO� QR� ORQJHU� EH� XVHG� DV� SULPDU\� VWXGHQW�
LGHQWLÀHU�IRU�VWXGHQWV�SHU�&LYLO�&RGH���������6WXGHQW�,QIRUPDWLRQ�6\VWHP�
�6,6��ZLOO�JHQHUDWH�DQ�LGHQWLÀFDWLRQ�QXPEHU�IRU�HDFK�VWXGHQW�ZKR�LV�QHZ�WR�
/$&&'��/HDYH�EODQN�LI�\RX�KDYH�QRW�EHHQ�DVVLJQHG�D�6WXGHQW� ,QIRUPDWLRQ�
1XPEHU�E\�WKH�GLVWULFW�

1

0RQWK����������'D\���������������<HDU

 %LUWK�'DWH3

0RQWK����������'D\���������������<HDU

 0\�3UHVHQW�6WD\�LQ�&DOLIRUQLD�EHJDQ�RQ��9

6WXGHQWV�DUH�UHTXLUHG�E\�ODZ�WR�SURYLGH�WKHLU�6RFLDO�6HFXULW\�1XPEHU��ZKLFK�
ZLOO� EH� XVHG� IRU� UHSRUWLQJ� WR� WKH� IHGHUDO� JRYHUQPHQW� XQGHU� WKH� 7D[SD\HU�
5HOLHI� $FW� RI������DQG� IRU� ÀQDQFLDO� DLG� YHULÀFDWLRQ�� ,I� \RX�GR�QRW�KDYH�D�
6RFLDO�6HFXULW\�1XPEHU��RU�LI�\RX�GR�QRW�ZLVK�WR�XVH�LW��SOHDVH�OHDYH�EODQN�

� 6RFLDO�6HFXULW\�1XPEHU�
� 7D[�,GHQWLÀFDWLRQ�1XPEHU5

1XPEHU��������6WUHHW���������������������������������������������������������������������������������$SW��1R�

&LW\������������������������������6WDWH�3URYLQFH��������������3RVWDO�&RGH������������&RXQW\

,�KDYH�OLYHG�DW�WKLV�DGGUHVV�VLQFH��
����������������������������������������������������������0RQWK��������'D\���<HDU

 +RPH�$GGUHVV�5HVLGHQFH 
 �'R�QRW�XVH�3����%R[�RU�%XVLQHVV�$GGUHVV�

6

1XPEHU��������6WUHHW���������������������������������������������������������������������������������$SW��1R�

&LW\������������������������������6WDWH�3URYLQFH��������������3RVWDO�&RGH������������&RXQW\

 0DLOLQJ�$GGUHVV�5HVLGHQFH �LI�GLIIHUHQW�IURP�KRPH�DGGUHVV�7

+RPH�3KRQH

&HOO�3KRQH��1XPEHU�ZLOO�EH�XVHG�IRU�HPHUJHQF\�QRWLÀFDWLRQ�V\VWHP�

3HUVRQDO�(PDLO

 &RQWDFW�,QIRUPDWLRQ8

8�6��&LWL]HQ �1DWLYH�
3HUPDQHQW�5HVLGHQW�$OLHQ �3HUPDQHQW�5HVLGHQW�
7HPSRUDU\�5HVLGHQW�$PQHVW\��$OLHQ�7HPSRUDU\�
5HIXJHH�$V\OHH �$OLHQ�3HUPDQHQW�
Other��6SHFLI\���
1R�'RFXPHQWV

 &LWL]HQVKLS�6WDWXV10
,I�3HUPDQHQW�5HVLGHQW�7HPSRUDU\�5HVLGHQW �$OLHQ�7HPSRUDU\��

3HUPDQHQW�5HVLGHQW�RU�9LVD�1XPEHU��������,VVXHG�$GMXVWPHQW�'DWH 

([SLUDWLRQ�'DWH�����������'RHV�1RW�([SLUH

 
 3ULPDU\�1DPH

)LUVW�������������������������������������������0LGGOH�������������������������������/DVW                                 6XIÀ[

/LVW�RWKHU�QDPHV�\RX�KDYH�XVHG��,I�QRQH��FKHFN�ER[� 

)LUVW�������������������������������������������0LGGOH�������������������������������/DVW������������������������������������������6XIÀ[

2

 *HQGHU4

)HPDOH Male 'HFOLQH�WR�6WDWH
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1DPH�RI�3DUHQW�RU�*XDUGLDQ� � ��������
5HODWLRQVKLS�WR�\RX��������)DWKHU�������0RWKHU������/HJDO�*XDUGLDQ
,V�WKH�SHUVRQ�D�������8�6��&LWL]HQ��������3HUPDQHQW�5HVLGHQW�$OLHQ
,I�D�3HUPDQHQW�5HVLGHQW�$OLHQ��HQWHU�´$�1XPEHUµ�DQG�GDWH�RI�,VVXH�

$�1XPEHU��� � ����'DWH�RI�,VVXH
&XUUHQW�UHVLGHQFH�RI�WKLV�SHUVRQ��������������������������)URP������������������������7R��3UHVHQW
� � � ���6WDWH�������������������������0RQWK�<HDU
6HOHFW�WKH�VWDWHPHQW�WKDW�DSSOLHV�WR�\RX��

 &RPSOHWH�7KLV�4XHVWLRQ�2QO\�,I�\RX�$UH�
� 8QGHU����DQG�+DYH�1HYHU�%HHQ�0DUULHG12

,�DP�RU�KDYH�EHHQ�PDUULHG
,�DP�OHJDOO\�HPDQFLSDWHG��
I do not have a living parent 
RU�JXDUGLDQ�

$V�RI�RQH�\HDU�DQG�RQH�GD\�EHIRUH�WKH�WHUP�EHJLQV��
,�ZLOO�EH�RQ�DFWLYH�GXW\�LQ�WKH�DUPHG�VHUYLFHV
$V�RI�RQH�GD\�EHIRUH�WKH�WHUP�EHJLQV��,�KDYH�EHHQ�
VHOI�VXSSRUWLQJ�IRU�DW�OHDVW�RQH�\HDU�
1RQH�RI�WKH�VWDWHPHQWV�DERYH�DUH�WUXH�DERXW�PH�

$UH�\RX�+LVSDQLF�RU�/DWLQR" 
�$�SHUVRQ�RI�&XEDQ��0H[LFDQ��
3XHUWR�5LFDQ��6RXWK�RU�&HQWUDO�
$PHULFDQ��RU�RWKHU�6SDQLVK�FXOWXUH�
RU�RULJLQ��UHJDUGOHVV�RI�UDFH�

:KDW�LV�\RXU�UDFH"�&KHFN�RQH�RU�PRUH�
      Asian Indian 
������$VLDQ�&KLQHVH�
      Asian Japanese  
      Asian Korean 
      Asian Laotian 
������$VLDQ�&DPERGLDQ�
������$VLDQ�9LHWQDPHVH�
      Asian Filipino
      $VLDQ��2WKHU��$�SHUVRQ�
������KDYLQJ�RULJLQV�LQ�DQ\�RI�
������WKH�RULJLQDO�SHRSOHV�RI�
������WKH�)DU�(DVW��6RXWKHDVW�
������$VLD��RU�WKH�,QGLDQ�
������6XEFRQWLQHQW�

,I�<HV��FKHFN�DOO�WKDW�DSSO\�
������0H[LFDQ��0H[LFDQ�$PHULFDQ��&KLFDQR�
������&HQWUDO�$PHULFDQ
������6RXWK�$PHULFDQ
������+LVSDQLF��2WKHU

 (WKQLF�,GHQWLW\13

%ODFN��$IULFDQ��$PHULFDQ�
(A person having origins
LQ�DQ\�RI�WKH�EODFN�UDFLDO�
JURXSV�RI�$IULFD�

$PHULFDQ�,QGLDQ��
$ODVNDQ�1DWLYH
(A person having origins 
LQ�DQ\�RI�WKH�RULJLQDO�
SHRSOHV�RI�1RUWK�DQG�
6RXWK�$PHULFD�>LQFOXGLQJ�
&HQWUDO�$PHULFD@�ZKR�
PDLQWDLQV�FXOWXUDO�
LGHQWLÀFDWLRQ�WKURXJK�
WULEDO�DIÀOLDWLRQ�RU�
FRPPXQLW\�DWWDFKPHQW�

3DFLÀF�,VODQGHU��
*XDPDQLDQ

3DFLÀF�,VODQGHU��
6DPRDQ

3DFLÀF�,VODQGHU��
Other (A person 
having origins in 
DQ\�RI�WKH�RULJLQDO�
SHRSOHV�RI�+DZDLL��
*XDP��6DPRD�
RU�RWKHU�3DFLÀF�
Islands)

White (A person having 
RULJLQV�LQ�DQ\�RI�WKH�
RULJLQDO�SHRSOHV�RI�
(XURSH��WKH�0LGGOH�
(DVW��RU�1RUWK�$IULFD�

Fall <HDU�

Winter

Spring

6XPPHU

 6HPHVWHU14

:KDW�LV�\RXU�$FDGHPLF�3ODQ��PDMRU�"�
�6HH�OLVW�RI�$FDGHPLF�3ODQ>PDMRUV@��

 $FDGHPLF�3ODQ15

)LUVW�WLPH�VWXGHQW�LQ�FROOHJH��DIWHU�OHDYLQJ�KLJK�VFKRRO�

)LUVW�WLPH�DW�WKLV�FROOHJH��KDYH�DWWHQGHG�DQRWKHU�FROOHJH

5HWXUQLQJ�VWXGHQW�WR�WKLV�FROOHJH�DIWHU�DEVHQW�IRU�PDLQ�WHUP

(QUROOLQJ�LQ�KLJK�VFKRRO��RU�ORZHU�JUDGH��DQG�FROOHJH�DW�WKH�VDPH�WLPH

 (QUROOPHQW�6WDWXV16

$WWHQGHG�+LJK�6FKRRO

:DV�KRPH�VFKRROHG�LQ�D�UHJLVWHUHG�
KRPH�VFKRRO�RUJDQL]DWLRQ�

:DV�LQGHSHQGHQWO\�KRPH�VFKRROHG

'LG�QRW�DWWHQG�KLJK�VFKRRO�DQG�ZDV�
QRW�KRPH�VFKRROHG

1DPH�RI�+LJK�6FKRRO                        &LW\����                          6WDWH�)RUHLJQ�&RXQWU\
:KDW�ZDV�\RXU�KLJK�VFKRRO�DWWHQGDQFH�VWDWXV"             

 )XOO�QDPH�RI�WKH�ODVW�+LJK�6FKRRO�DWWHQGHG�17

&DOLIRUQLD�5HVLGHQF\
+DYH�\RX�OLYHG�LQ�&DOLIRUQLD�FRQWLQXRXVO\�VLQFH�RQH�\HDU�DQG�RQH�GD\�SULRU�WR�WKH�
VWDUW�RI�WKH�VHPHVWHU"
,I�1R��ZKHQ�GLG�\RXU�&855(17�VWD\�LQ�&DOLIRUQLD�EHJLQ"�
&KHFN� WKLV� ER[� LI� \RX�KDYH�QRW� \HW� DUULYHG� LQ�&DOLIRUQLD�� RU� LI� \RX�GR�QRW� SODQ� WR�
UHORFDWH�WR�&DOLIRUQLD��
6SHFLDO�5HVLGHQF\�&DWHJRULHV
$UH�\RX�D�IXOO�WLPH�HPSOR\HH��RU�VSRXVH�RU�GHSHQGHQW�RI�D�IXOO�WLPH�HPSOR\HH�RI�DQ\�
RI�WKH�IROORZLQJ�FROOHJHV�XQLYHUVLWLHV"
��&DOLIRUQLD�&RPPXQLW\�&ROOHJH����������&DOLIRUQLD�6WDWH�8QLYHUVLW\�RU�&ROOHJH�
��8QLYHUVLW\�RI�&DOLIRUQLD����������������������0DULWLPH�$FDGHP\
$UH�\RX�D�IXOO�WLPH�FUHGHQWLDOHG�HPSOR\HH�RI�D�&DOLIRUQLD�SXEOLF�VFKRRO�HQUROOLQJ�LQ�
FROOHJH�IRU�SXUSRVHV�RI�IXOÀOOLQJ�FUHGHQWLDO�UHODWHG�UHTXLUHPHQWV"
+DYH�\RX�EHHQ�HPSOR\HG�DV�D�VHDVRQDO�DJULFXOWXUDO�ZRUNHU�IRU�DW�OHDVW�D�WRWDO�RI�
WZR�PRQWKV�RI�HDFK�RI�WKH�SDVW�WZR�\HDUV"
2XW�2I�6WDWH�$FWLYLWLHV
+DYH�\RX�GHFODUHG�UHVLGHQF\�LQ�DQRWKHU�VWDWH�IRU�VWDWH�LQFRPH�WD[�SXUSRVHV"
+DYH�\RX�UHJLVWHUHG�WR�YRWH�LQ�DQRWKHU�VWDWH"
+DYH�\RX�GHFODUHG�UHVLGHQF\�DW�DQ�RXW�RI�VWDWH�FROOHJH�RU�XQLYHUVLW\"
+DYH�\RX�SHWLWLRQHG�IRU�D�ODZVXLW�RU�GLYRUFH�DV�D�UHVLGHQW�LQ�DQRWKHU�VWDWH"

 7KH�4XHVWLRQV�%HORZ�0XVW�%H�$QVZHUHG�
� E\�(YHU\�$SSOLFDQW� 
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Formulario de 
Inscripción 
Doble 

• K-12: Este formulario debe 
completarse cada semestre.



Cómo navegar por el portal SIS

¡Inicie sesión! 

Tenga lista su identificación
de estudiante

¿Necesita ayuda para iniciar
sesión?

Envíe un correo electrónico a 
elac-techsupport@laccd.edu y incluya:

Una descripción de su problema 
Su nombre 
Su número de identificación de estudiante 
de ELAC 
Sucorreo electrónico 
Su número de teléfono 
Los mejores días / horas para 
comunicarnos

Student ID: ex 
881234567
or 901234567

Contraseña: 88 @ 
+ la primera letra
de su apellido en
mayúscula + el 
mes y el día de su
fecha de 
nacimiento
(MMDD) Ejemplo
88 @ D0831



Beneficios

● Los estudiantes obtienen cursos universitarios transferibles: Plan de estudios de 
transferencia de educación general intersegmental (IGETC) Sin matrícula gratis en
su escuela

● Exposición a la universidad temprana

● Los estudiantes pueden acceder a todos los recursos y servicios de ELAC



Cosas a tener en cuenta 
Estudiante Universitaria = Responsabilidad Universitaria

La calificación que obtenga en los cursos de inscripción dual estará en su
expediente académico universitario. 

§ Una "D" no es una calificación aprobatoria en la universidad..
§ Sus calificaciones en estos cursos afectarán su elegibilidad para ayuda 
financiera una vez que se gradúe de la escuela secundaria 

§ No puede repetir un curso si ha recibido una "C" o mejor en él. Una "W" es un 
retiro. Si descubre que no puede completar con éxito un curso, puede evitar  
una F si abandona el curso antes de tiempo. 

§ Las W se cuentan como un intento hacia una clase y solo puede intentar un 
curso 3 veces. 

¡Tienes apoyo! ¡Pase por la esquina del colegio para visitar a su representante de 
ELAC para obtener más información sobre los servicios disponibles para usted 
como estudiante de ELAC!



Para más información
envíenos un correo

electrónico a
Outreach@elac.edu



Local District East 

Parent And Community Engagement (PACE) Unit

Elsa Tinoco, Parent and Community Engagement Administrator
Laura Bañuelos and Veronica Ciafone, Parent Educator Coaches

Jackie Carrillo and Marta Galicia-Garcia, Local District East 
Community Representatives 


